375 N. Sunset Drive, Casselberry, FL 32707
407-695-3262 | Fax: 407-699-8998 | www.staugch.org

15 Sunday in Ordinary Time July 15, 2018

Jesus summoned the
Twelve and began to
send them out two by two...

MAsSS TIMES (HORARIO DE MISAS) OFFICE HOURS (HORARIO DE OFICINA)
SUNDAY: 8:30AM; 10:30AM; 12:30PM (Esp.) MONDAY—FRIDAY: 9:00AM-5:00PM
MONDAY—FRIDAY: 9:00AM

FIRST SATURDAYS: 9:00AM

SATURDAY VIGIL: 5:00PM; 7:00PM (EsP.)

CHAPEL (CAPILLA)
MONDAY—FRIDAY: 9:30AM TO 5:00PM
(Closed on Holidays)
GIFT SHOP (TIENDA ARTiCULOS RELIGIOSOS)
SATURDAYS: 4:30PM—6:30PM
SUNDAYS: 9:00AM—2:30PM

RECONCILIATION (RECONCILIACION)
SATURDAYS: 3:30PM TO 4:30PM



The Week Ahead

Fifteenth Week in Ordinary Time

Monday, July 16
8:45am  Morning Prayer (CHU)
6:00pm  Legion of Mary—Mary, Cause of Our Joy (STMI)
7:00pm  Legion de Maria—Inmac. Concepcién (STJ)
7:30pm  Grupo del Rosario (STMO)

Tuesday, July 17
8:45am  Morning Prayer (CHU)
7:30pm 15 Minutos de Adoracién (CHP)
7:45pm  Hermandad Una Gota de Vida (GCR)
8:30pm  Ensayo Coro—12:30pm (CHU)

Wednesday, July 18
8:45am  Morning Prayer (CHU)
6:00pm  Estudio Biblico de Verano (GCR)
6:15pm  Choir Rehearsal—8:30am (CHU)
7:30pm  Summer Bible Study (GCR)
7:30pm  Ultreya (STMI)
7:45pm  Grupo de Oracion (STF/STC)

Thursday, July 19
8:45am  Morning Prayer (CHU)
9:30am  Legion de Maria—Ntra. Sra.de Fatima (STMI)
7:30pm  Choir Rehearsal—10:30am (CHU)
7:30pm  Divine Mercy (STJ)

Friday, July 20
8:45am  Morning Prayer (CHU)

Saturday, July 21
10:00am  Bautismos (CHU)
10:00am  Ensayo Virgen Guadalupe (PLC)
10:30am  Curia Hispana (GCR)
3:30pm  Confessions (CHU)
4:25pm  Rosary (CHU)
4:30pm  Choir Rehearsal—5pm (STJ)

Sunday, July 22
9:00am  Legion of Mary Breakfast (GCR)
10:00am  Ensayo Coro—7:00pm (STF/STC)
11:30am  Santo Rosario (GRO)

Church (CHU) Good Counsel (GC) St. Michael (STMI)

Chapel (CHP) St. Clare (STC) St. Monica (STMO)
Grotto (GRO) St. Francis (STF) St. Rita (STR)
Office (OF) St. Joseph (STJ) Kitchen Area (PCK)
Parish Life Center (PLC)
/ REZO DEL SANTO ROSARIO \

El Grupo del Rosario invita a toda la comunidad de habla
hispana a rezar el Santo Rosario todos los LUNES a las
7:30pm en el salén Santa Mdnica. Para informacién, llamar
al 407-782-3284. “...haced que el Rosario sea ‘dulce cadena
que os una a Dios’ por medio de Maria. Rezad todos juntos

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com

K a la Madre de Dios”. (Santo Juan Pablo Il) J

Tass TInlentions

MON 16  Our Lady of Mount Carmel
Is 1:10-17; Ps 50:8-9, 16bc-17, 21 & 23; Mt 10:34—11:1
9:00am % MARIA APONTE

TUE 17
Is 7:1-9; Ps 48:2-3a, 3b-4, 5-6, 7-8; Mt 11:20-24
9:00am HEALTH OF CARLOS ORTIZ

WED 18 Saint Camillus de Lellis, Priest
Is 10:5-7, 13b-16; Ps 94:5-6, 7-8, 9-10, 14-15; Mt 11:25-27
9:00am PEOPLE OF ST. AUGUSTINE

THU 19
Is 26:7-9, 12, 16-19; Ps 102:13-14ab & 15, 16-18, 19-21; Mt 11:28-30
9:00am = MARIA NARVAEZ

FRI 20 Saint Apollinaris, Bishop and Martyr
Is 38:1-6, 21-22, 7-8; Is 38:10-11, 12abcd, 16; Mt 12:1-8
9:.00am = IRIS ELIEZER

SAT 21
5:00pm @ RUTH & RAY PFAFF
(Esp) 7:00pm % RODRIGO JIMENEZ

SUN 22  Sixteenth Sunday in Ordinary Time
Jer 23:1-6; Ps 23:1-3, 3-4, 5, 6; Eph 2:13-18; Mk 6:30-34
8:30am % FILOMENO RIZADA
10:30am = MATILDE & MARTIN RIVERA
(Esp)  12:30pm i PABLO RODRIGUEZ

Sachaments (Sacramentss)

BAPTISM (Bautismo)

For information regarding the Sacrament of Baptism for
children, please contact Denise Kriscunas at 407-695-3262, ext.
104. Para informacion en espafiol sobre el Sacramento del
Bautismo para nifios, comuniquese con Santiago & Virginia
Gonzalez al 954-205-2481.

MATRIMONY (Matrimonio)

Marriage arrangements must be made at least nine months to a
year before the tentative marriage date. Please contact the
parish office at 407-695-3262 to schedule an appointment with
the priest. Los arreglos matrimoniales deben hacerse por lo menos
nueve meses a un afio antes de la fecha tentativa de matrimonio.
Por favor comuniquese con la oficina parroquial al 407-695-3262
para programar una cita con el sacerdote.

BECOMING CATHOLIC (Convertirse en catolico)

Are you a non-Catholic adult interested in learning more about
the Catholic faith? Contact Jorge Medina 407-695-3262, ext. 105
for information. ¢Es usted un adulto no catdlico interesado en
conocer mds sobre la fe catdlica? Comuniquese con Jorge Medina al
407-695-3262 para informacion.
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hat Christ the Son of God could have spread his Gospel

of peace and love, his message of eternal salvation, to

the whole world without human help need not be
proved. He could, for instance, have written the Gospel in the
sky-over each country in its own language. He could have gone
to every part of the earth, after his resurrection, and taught his
doctrine to all peoples, confirming his words with extraordinary
miracles. Yet he chose the weaker but the more human way of
evangelizing men—he sent their own fellowmen to bring them
the message. This choice showed his divine love and
understanding of weak human nature, much better and much
more effectively than the use of any of the supernatural means
which he could have employed.

God gave man the gift that we call freewill. Man is able to
choose between alternatives. God wants man to choose heaven
as his eternal home, but he wants him to choose it without
compulsion or coercion. The man who chooses heaven must
choose the means for going there. By appointing mortal men to
bring the news of salvation, the news of heaven, and the means
of getting there to all of us, Christ has given us the chance of
exercising our freewill and therefore of meriting heaven. Refusal
to accept would hardly be possible if Christ informed us
miraculously or taught us in person. If some extraordinary
individual could persist in refusing, his refusal would be utterly
inexcusable.

God's mercy and love can reach into the darkest corners and
produce fruit from the most unlikely and apparently most
neglected of orchards.

While we thank God from our hearts today for having been put
on the road to heaven, let us remember in our prayers our
fellowmen, God's other children, who are trudging along
through the fields and hedges. May God continue to show his

mercy and divine understanding toward them!
Excerpted from The Sunday Readings by Fr. Kevin O'Sullivan, O.F.M.

0 es necesario probar que Cristo, el Hijo de Dios, pudo

haber difundido su Evangelio de paz y amor, su mensaje

de salvacion eterna, al mundo entero sin ayuda humana.
Podria, por ejemplo, haber escrito el Evangelio en el cielo sobre
cada pais en su propio idioma. Pudo haber ido a todas partes de
la tierra, después de su resurreccién, y haber ensefiado su
doctrina a todos los pueblos, confirmando sus palabras con
milagros extraordinarios. Sin embargo, eligié la forma mas débil
pero mas humana de evangelizar a los hombres: envid a sus
propios discipulos para llevarles el mensaje. Esta eleccidn mostro
su amor divino y su comprensidn de la naturaleza humana débil,
mucho mejor y mucho mas eficaz que el uso de cualquiera de los
medios sobrenaturales que podria haber empleado.

Dios le dio al hombre el regalo que llamamos libre albedrio. El
hombre puede elegir entre alternativas. Dios quiere que el
hombre elija el cielo como su hogar eterno, pero quiere que lo
elija sin compulsién o coaccidon. El hombre que elige el cielo debe
elegir los medios para ir alli. Al designar hombres para traer las
noticias de la salvacion, las noticias del cielo y los medios para
llegar a todos nosotros, Cristo nos ha dado la oportunidad de
ejercer nuestra libre voluntad y, por lo tanto, de merecer el cielo.
Negarse a aceptar seria dificilmente posible si Cristo nos
informara milagrosamente o nos ensefiara en persona. Si algun
individuo extraordinario pudiera persistir en negarse, su negativa
seria completamente inexcusable.

La misericordia y el amor de Dios pueden llegar a los rincones
mas oscuros y producir frutos de los huertos mds improbables y
aparentemente mas descuidados.

Mientras agradecemos a Dios de corazdn por haber sido puestos
en el camino al cielo, recordemos en nuestras oraciones a
nuestros semejantes, los otros hijos de Dios, que estan
caminando penosamente a través de los campos y setos. jQue
Dios continle mostrando su misericordia y entendimiento divino

hacia ellos!
Tomado de “The Sunday Readings” por Fr. Kevin O'Sullivan, O.F.M.
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In Ows Paush (En Muestia Parvroguia)

LEGION OF MARY

The Legion of Mary invites its Auxiliary Members to a
breakfast on Sunday, July 22”d, 2018 at 9:00am in the
Good Counsel Room. To confirm attendance or to
receive more information, please contact Maria
Paulovich 407-695-3075.

DESSERTS for the Coalition for the Homeless
We have a special request from the Coalition for the
Homeless. We have been asked to provide any type of
dessert (cakes, pies, tiramisu, fruit tarts, brownies,
cupcakes, cookies, etc.) instead of cooked meals. Next
weekend July 21 & 22™ the pans will be distributed
should you wish to use the pans for the desserts.
Desserts should be brought back to the church on
Saturday, July 28" or Sunday 29". The Coalition for the
Homeless will be grateful for any and all donations.
Thank you all for your generosity.

LUNCHTO GO

There will be a Hispanic food sale on
Saturday, July 28" and Sunday 29" after
ALL Masses. Menu: white rice, chicken stew
and sweet fried ripe plantain.

CAR WASH

The High School Youth Ministry will be selling tickets
next weekend July 21%-22" for the car wash on

July 28" from 9:00am—1:00pm. Ticket: $10 donation
for the car wash.

LEGION DE MARIA

La Legidn de Maria invita a sus Miembros Auxiliares a un
desayuno el domingo, 22 de julio de 2018 a las 9:00am en el
Saldn del Buen Consejo. Para confirmar su asistencia o para
recibir mas informacién, favor comunicarse con Maria Elena
Ramirez 407-227-8335 o Carmen Rosado 321-277-2195.

POSTRES

Tenemos una solicitud especial de “Coalition for the
Homeless”. Ellos nos han pedido que proporcionemos
postres (bizcochos/pasteles, “pies”, tarta de frutas,
“brownies”, pastelitos, galletas dulces, etc.) en lugar de
comida cocinadas. El péximo fin de semana se distribuirdn las
bandejas. Los postres deben traerlos el sdbado, 28 de julio o
el domingo, 29. “Coalition for the Homeless”agradece
cualquier tipo de donacién. Gracias a todos por su
generosidad.

ALMUERZO PARA LLEVAR

Habrd venta de comida el sdbado, 28 de julio
y el domingo 29, después de todas las Misas.
Menu: arroz blanco, pollo guisado, y platano
maduro.

LAVADO DE AUTOS

El préximo fin de semana 21 y 22 de julio, el Ministerio
Juvenil estara vendiendo boletos para el lavado de autos el
28 de julio de 9:00am—1:00pm. Boleto: donacién de $10
para el lavado de autos.

ADORATION OF THE BLESSED SACRAMENT VIGIL

FRIDAY, August 3 beginning with Mass at 9:00am until
SATURDAY, August 4 ending with Mass at 9:00am.

"Ho/y Father, /(eep them in your name that you have given me, so that

they may be one just as we are.” John 17:11

VIGILIA DE ADORACION AL SANTISMO SACRAMENTO

VIERNES, 3 de agosto comenzando con Misa a las 9:00am hasta
SABADO, 4 de agosto finalizando con Misa a las 9:00am.

“Padre Santo, guarda en tu nombre a aquellos que me has dado, para que

i

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com

sean uno como nosotros”. Juan 17:11




.0
*

L2
L4
L}
L |
-
| ]
| ]
| ]
| ]
| ]
| ]
| ]
| ]
| ]
| ]
| ]
| ]
| ]
| ]
| ]
| ]
| ]
| ]
| ]
| ]
| ]
| ]
| ]
| ]
| ]
| ]
| ]
| ]
| ]
| ]
n
-
.
.

.
*

‘Lol ‘Formalion (Fownacion en (o %e)

“l EEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEESR

2018-2019
FAITH FORMATION
REGISTRATION

Classes for children will begin again
Tuesday, September 4™
and
Wednesday, September 5"
6:00pm—7:30pm

If your child will be celebrating a sacrament this year
they must participate in the Faith Formation Program.

Please bring a copy of your child’s certificate of
baptism.

Registration forms can be obtained in the main
entryway of the church, in the Parish Office or you
can also download a PDF form from our website

staugch.org.
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INSCRIPCIONES PARA
FORMACION EN LA FE
2018-2019

Las clases para nifios comenzaran el
Martes, 4 de septiembre
y
Miércoles, 5 de septiembre
6:00pm—7:30pm

Si su hijo estara recibiendo alguin sacramento este
ano, debera participar también del programa de
Formacién en la Fe. Por favor traiga una copia del
certificado de bautismo de su hijo.

.0
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Los formularios de inscripcion se pueden obtener en la
entrada principal de la iglesia, en la Oficina Parroquial
o también puede descargar un formulario PDF

de nuestra pagina web staugch.org.
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HIGH SCHOOL YOUTH MINISTRY begins August 29" 2018

.................................................

*New* Middle School Youth Ministry begins September 6™

...llIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIII“
Qt t
Middle School Ministry will meet once a month. Your child must be registered in
Faith Formation to attend the Middle School Ministry.

| ' Register during office hours. For more information, contact lliani Perez at 407-695-3262.

ADULT FAITH FORMATION

Do you have a child, seven years of age or older,
who has not yet been baptized Catholic?
If you are considering having your child - age 7 or

older - become Catholic, or if you have any questions,

please contact Jorge Medina, 407-695-3262 ext. 105,
aff@saintaugustinecc.org for additional information.

FORMACION EN LA FE PARA ADULTOS

{Tiene un nifo, mayor de 7 anos que adn
no ha sido bautizado catélico?

Si has considerado que tu hijo de 7 afios - o mayor -
llegue a ser catélico y tienes preguntas, por favor,
contactar a Jorge Medina, 407-695-3262 ext. 105,
aff@saintaugustinecc.org para mas informacion.

FAMILY FAITH FORMATION

Parents and children will meet once a month on the Second
Sunday of the month from 9:45am to 12:00pm.

We begin with an opening activity and then the children
are dismissed to age appropriate groups while the
parents stay for adult faith formation.

For more information, contact Denise Kriscunas at
ff@saintaugustinecc.org or 407-695-3262.

V|ew thls bulletm onlme at WWW, DlscoverMass com



SEPTEMBER 7-8, 2018
Fri. 5:30-9pm  Sat. 9am-4pm

Presented by
Bart Schuchts

Parish Life Center
St. Augustine Catholic Church
375 N. Sunset Dr.,Casselberry

d Bart has been involved in ministry for over 25 years and
has vast experience across the Body of Christ. He is a
reqular speaker at conferences and retreats, and has a
deep passion to see the Father bring transformation
into the heart of the Church! Bart helps lead programs
preparing prayer ministers, seminarians, priests,

lay people, and religious in the work of the new
evangelization of the Church.

$
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UIPPIN

This training will help you to live a more dynamic
and powerful faith. You’ll learn how God
uniquely speaks to you, and what it means to live
in the fullness of Confirmation!

During this fast-paced training, you will
experience the supernatural grace and power
that Jesus shared with the apostles, and intends
for us today!

EACHING SESSIONS INCLUDE TOPICS ON:

e Equipping God’s People

e Recognizing How God Speaks to You

e Living in the Fullness of Confirmation

e Abiding in Christ

e Following the Movements of the Holy Spirit

Register at: www.JPllhealingcenter.org
Online registration closes August 27, 2018.
Student rate and scholarships available.

For questions or for student rate and
scholarships information, contact
barbarako358@gmail.com.

(2

JOHN PAUL II Healing Center
4 ‘ Transformation in the Heart of the Church




Welcome 1o SI Augustine Calholic Church

Bienvenidos a nuestia comunidad de San Agustin

[ & Follow us on
.f Facebook \

375 N. Sunset Drive, Casselberry, FL 32707 | 407-695-3262 | Fax: 407-699-8998

Parish Office Hours: Monday—-Friday 9:00am-5:00pm | www.staugch.org

PARISH STAFF

PAROCHIAL ADMINISTRATOR
Rev. Tomas Hurtado (Ext. 100)
frtomas@saintaugustinecc.org

DEACONS
Dcn. Pedro Laboy
denpedro@saintaugustinecc.org

Den. Félix Montariez
denfelix@saintaugustinecc.org

Den. Antero Santos
dcnsantos@saintaugustinecc.org

PASTOR’S ASSISTANT &

ADULT FAITH FORMATION COORDINATOR
Jorge Medina (Ext. 105)
aff@saintaugustinecc.org

PARISH CATECHETICAL LEADER
Denise Kriscunas (Ext. 104)
fi@saintaugustinecc.org

YOUTH MINISTRY LEADER
Iliani Perez (Ext. 106)
youth@saintaugustinecc.org

Music & LITURGY LEADER
Leo Mikan (Ext. 112)
liturgy@saintaugustinecc.org

BUSINESS OFFICE
Ruth Griffin (Ext. 101)
finances@saintaugustinecc.org

ADMINISTRATIVE ASSISTANT
Edna Miro (Ext. 100)
frontdesk@saintaugustinecc.org

COME AND SEE US! ;VENGA Y VISITENOS!
Saturdays | Sabados (4:30pm——6:30pm)
Sundays | Domingos (9:00am—2:30pm)

Time, ‘Talens & Teeaswre

Week’s Offertory: | in pew: S 8,488.27
July7-8, 2018 Online: S 1,671.00

LITURGICAL MINISTRIES (MINISTERIOS LITURGICOS)
Altar Servers (Servidores del Altar)

Parish Office 407-695-3262 (Eng)

Maria Elena Franco 407-346-4508 (Esp)

Extraordinary Ministers of Holy Communion

(Ministros Extrordinarios de la Santa Comunié6n)
Elizabeth Ocampo 407-620-3125 (Eng)
Albert Choo-Kang 407-695-7154 (Eng)
Saidy Ossers 407-715-0776 (Esp-Sab)
Maria Elena Ramirez 407-227-8335 (Esp-Dom)

Lectors (Proclamadores de la Palabra)

Vicky Kirkpatrick 407-831-2471 (Eng)
Marie Ockman 407-682-3647 (Eng)
Estefano Crisafi 407-927-3270 (Esp)

Ushers (Ministros de la Hospitalidad)
John & Maria Paulovich  407-695-3075 (Eng)
Jairo Gomez 786-473-8795 (Esp-Sab)
Salvador Corona 407-448-2132 (Esp-Dom)

PASTORAL CARE (CUIDADO PASTORAL)
Ministers to the Sick (Ministerio a los Enfermos)
Kelvin Berberena 407-242-8646

ComMmITTEE & GROUPS (COMITE & GRUPOS)
Actividades

Crucita Rivera 407-862-7894
Audio-Visual (Proyecto Audiovisual)

Parish Office 407-695-3262
Healing Ministry

Barbara Koory 407-366-5379
Kairos Prison Ministry

Rafael Salado 407-902-5052
Kitchen Ministry

Jaime Aponte &

Shauna Barrows 321-444-3599
Knights of Columbus

Concepcion Serrano 407-619-5117

Ministerio Hispano

Lourdes Sanchez 407-766-7146
Pastoral Council
Mariana Simonelli 407-260-5532

marianasimonelli@yahoo.com

SIS—Sisters in Service
Linda Rivera 407-618-3512
Maria Castello Mahant ~ 407-808-0988

PRAYER LINE
If you have a special need of prayer, please call
Rosemarie at 407-695-9221.

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com
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ELYN G EEN IR A I || Murphy & Berglund, pric
Bodega Latina Attorneys at Law

“Dedicated to protecting every branch of your family tree.”
La mejor comida de la Ciudad Reposteria
y Panaderia Carnes y Vegetales frescos
Comida Caliente

Mickene A
Joo E. Murpiy, Esa: Berciunp-Hareer, Eza,

(407) 830-8599

17-92 Esquina con Hwy. 434 Contact us today to schedule a complimentary consultation.

- (407) 865-9553 * www.MurphyBerglund.com
LOHQWOOd Shopp[ng Center 1101 Douglas Avenue, SuﬂeB-Nlamontegprizrgs. F!cr%a 32714

= = = == == | Handyman & Carpenter Services

S ON T, ’ff ] 0 Kitchen & Bathroom Remodeling * Tile & Hardwood Floors
§$“ ‘P?’ i 1 0 / 0 Interior & Exterior Painting
<
C% 1 OFF
‘“LJ".[ I‘ﬂt: -

Arnoldo Valencia 407-921-7836
| (with coupon)
1111 North Ronald Reagan Boulevard . -‘

Arnoldo Remodeling Services Inc.
Licensed & Insured Se Habla Espafiol 7% G ==
. Dermatology Center
LONGWOOD, FL 32750 DINE-IN « PICK UP ORDERS |}-3' &/ o Maitiand
Monday Thru Fri. 8:00-5:30 1 ey e ke
Saturday 8:00-1:00 & DELIVERY B, Villiam . Geisailis, M.D.

Bri ng I This Ad for Disca iRt 40 7—3 39 -2 2 72 Dermatolegy and Dermatologic Surgery

Skin Cancer Treatment Expert
TECHUMSEH = MURRAY PARTS * KAWASAKI = KOHLER * SCAG . 331 North Maitland Avenue 407-644-9030
SHINDAIWA = LAWN BOY = SNAPPER « TORO + MTD « POWER TRIM - Building A, Suite 5+ Maitland, Florida 32751
EX MARK = MCLANE = STIHL * HOMDA = POULAN = BRIGGS & STRATTON 2956 S Hwy 17 92 .

S MAHONEY'S | CASA |
%" AUTO REPAIR | PROPIA '

II20 North Orlando Ave.

407-628-3450 Ty

A @ (f_jA & ] TY Prestamos hipotecarios
JyV ) ) * Re-Roofing para todos.
J A /H&?Ié)’b E:'rr !F Realtor Sandra le ayudara!

/]
New construction & more (407) 485-0240

LLL6-26Z-008-L 11VD uolewou| Buisiuanpy 4o4 « NV SHOOIA

“Your Air Conditioning
Jpl & Heating Company”

. SALES - SERVICE - INSTALLATIONS

Residential & Commercial Experts - all makes and models
15 Years Servicing Central Florida

. = e
FREE ESTIMATE i [ bryant |

ON REPLACEMENT Same Day Service

o 407.699.1616

Hablamos espariol - Family owned - 5t. Augustine Parishioner

e * Repairs
Jorge Cruz

321.299.4745 (Bl {

H H H L s . . .
i chi‘{l‘vI-E:audlIWRQO"“Q@S?:}:EEI:EPA;ﬁd www.orlandohomescasas.com Sandra Realpe-smith | Mention this ad for 5% discount on any service!

Talk with your local licensed Humana
sales agent today.
Angela Velez
(321) 304-7195
(TTY: 711)
Monday-Friday, 8 am.to 5 pm.
#En espafol? Llarne gratis ol (321) 304-7195

Iy

FUNERAL HOME & CREMATORY
CATHOLIC OWNED & OPERATED

407-695-CARE
(2273)

ssauIsng /W0 uesado|q 38 auljuQ

Maitland 4

Sanford : bk o — :
sy oy | catholicmatch[§ g REN, |1 11
. Florida - EVERY SHIRT! LIMITED TIME ONLY!

diocesan.com/shop
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